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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 
 

 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс), и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 № 644/261 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020, 

регистрационный № 59454), рассмотрела поступившее 03.06.2025 возражение 

против предоставления правовой охраны товарному знаку по свидетельству 

№ 763844, поданное компанией «Makita Corporation», Япония (далее – лицо, 

подавшее возражение, компания «Макита»), при этом установлено следующее. 

Регистрация оспариваемого товарного знака « » 

с приоритетом от 05.06.2019 по заявке № 2019726799 произведена в 

Государственном реестре товарных знаков и знаков обслуживания Российской 

Федерации (далее – Госреестр) 23.06.2020 за № 763844 в отношении товаров 07  

класса Международной классификации товаров и услуг (далее – МКТУ) на имя Чен 

Йиексиу, Китайская Народная Республика (далее – правообладатель).  

В возражении, поступившем в федеральный орган исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности 03.06.2025, выражено мнение о том, что 

регистрация товарного знака по свидетельству № 763844 произведена в нарушение 

требований, установленных пунктом 6 статьи 1483 Кодекса.  

Доводы возражения и дополнений к возражению сводятся к следующему: 



- оспариваемый знак сходен до степени смешения со знаками                                      

« » (международные регистрации №1489375 (1) и №825120 (5), 

свидетельства №105071 (2),  №424748 (3), №281630 (4), №300897 (6), права на 

которые принадлежат лицу, подавшему возражение; 

- оспариваемый товарный знак произносится как «ТМА-КО-ТА», состоит из 7 

букв, 3 слогов. Противопоставленные товарные знаки при их транслитерации 

буквами кириллицы читаются как «МА-КИ-ТА», состоят из 6 букв, 3 слогов. При 

сравнении входящих в товарные знаки слогов следует сделать вывод об их 

созвучности и одинаковом местоположении созвучных слогов. Первые слоги - 

«ТМА» и «MA» созвучны в связи с совпадением двух звуков (а при отдельном 

прочтении буквы Τ - тождественны). Средние слоги - «КО» и «КИ» также созвучны 

в связи с одинаковым согласным звуком. Последние слоги «ТА» совпадают. 

Расположение созвучных и тождественных слогов в сравниваемых словах 

одинаковое. Также сравниваемые словесные элементы имеют одинаковое ударение 

на второй слог. Исходя из изложенного анализа, сравниваемые товарные знаки 

обладают высокой степенью фонетического сходства. В отношении графического 

признака сходства необходимо отметить, что отличия в исполнении 

противопоставленных товарных знаков оригинальным шрифтом не настолько 

существенны, чтобы повлиять на общее впечатление, производимое сравниваемыми 

товарными знаками. Кроме того, оспариваемый товарный знак выполнен 

стандартным шрифтом, что не позволяет говорить об исполнении его в 

оригинальной графической манере, позволяющей отличить его от 

зарегистрированных ранее товарных знаков. Сравнимые товарные знаки выполнены 

буквами одного алфавита - латиницы, что сближает их по графическому признаку 

сходства. Сравнимые знаки не имеют семантического значения, в связи с чем анализ 

не может быть проведен; 

- правовая охрана оспариваемому товарному знаку предоставлена в 

отношении широкого перечня товаров 07 класса МКТУ, относящихся к машинам и 

оборудованию сельскохозяйственному и садово-огородному, для горнодобывающей 

промышленности, для металлургической промышленности, для пайки и сварки, для 



пищевой промышленности, для полиграфии, строительства, кузнечного дела, для 

производства текстильных и кожаных изделий, подъемно-сортировочное 

оборудование, пневмотехническое оборудование, фасовочно-упаковочное 

оборудование, оборудование для производства и обработки табака, для стирки и 

глажки, для уборки, чистки и полировки; бытовой технике; принадлежностям и 

аксессуарам кухонным; Зd-принтерам и печатному оборудованию; 

электрооборудование и электромеханические устройства; машины и установки для 

мойки, для штамповки и уплотнения, маркировочные, для окрашивания, для 

разрыхления и смешивания; машины фильтровальные; машины для резки, 

оборудование котельное; двигатели и их компоненты; генераторы; машины, станки 

и оборудование промышленного назначения; механизмы, оборудование детали и 

части машин; транспортеры и конвейеры; инструменты ручного типа, за 

исключением с ручным приводом; оборудование для обработки материалов; 

оборудование для отопления и вентиляции; дорожная и строительная техника; 

сельскохозяйственная техника; автоматы торговые; аппараты и оборудование для 

производства напитков и воды; оборудование очистное; устройства для закрывания 

окон и дверей. Знаку по международной регистрации №1489375 предоставлена 

правовая охрана в отношении групп товаров 07 класса МКТУ: 

металлообрабатывающие станки и инструменты; инструменты ручные; машины и 

аппараты промышленные различного назначения, в частности, горные, 

строительные, погрузочно-разгрузочные, рыболовные, химической 

промышленности, деревообрабатывающей, швейной, уборочной, 

животноводческой, сельскохозяйственной, печатной, для производства обуви, 

обработки кожи, табака, для окраски, для обработки пластмасс, пневмотехническое, 

подъемно-транспортировочное и т.д.; части и элементы машин и механизмов; 

генераторы; бытовая техника; устройства для закрывания окон и дверей. Также знак 

по указанной международной регистрации зарегистрирован для товаров 12 класса 

МКТУ «двигатели переменного и постоянного тока», однородные двигателям 07 

класса МКТУ оспариваемого товарного знака. Кроме того, знак по международной 

регистрации №1489375 зарегистрирован для услуг 37 класса МКТУ, связанных с 



ремонтом и обслуживанием указанных выше товаров, а также, ремонтом судов, 

самолетов, велосипедов, железнодорожного подвижного состава, аппаратов 

кондиционирования воздуха, электронных машин и аппаратов, бензоколонок, 

торговых автоматов, водоочистительных аппаратов. Услуги могут рассматриваться 

как однородные соответствующим товарам 07 класса МКТУ оспариваемого 

товарного знака, так как являются сопутствующими. Помимо указанного, 

противопоставленные товарные знаки зарегистрированы для товаров 08 класса 

МКТУ, относящимся к ручным инструментам и однородным инструментам 07 

класса МКТУ оспариваемого товарного знака. Также противопоставленные 

товарные знаки зарегистрированы для товаров 09 класса МКТУ «пылесосы» и 

«устройства зарядные для электрических аккумуляторов», которые могут быть 

однородными с товарами, относящимися к бытовой технике и инструментам; 

- существуют обстоятельства, повышающие опасность смешения 

сравниваемых знаков.  Корпорация «Макита» является правообладателем серии 

товарных знаков, объединенных элементом «Makita». Таким образом, оспариваемый 

товарный знак может быть воспринят как продолжение серии товарных знаков 

указанного лица. Также противопоставленные товарные знаки используются на 

рынке для маркировки известной на территории России продукции; 

- корпорация «Макита» - японская компания, производитель 

профессионального электроинструмента и бензоинструмента. Компания «Makita» 

начала своѐ существование с 1915 года. Сейчас «Makita» является одним из 

крупнейших производителей электроинструмента в мире. В 1935 году компания 

начала поставлять электромоторы и генераторы в СССР. В настоящее время 

«Makita» выпускает свыше 350 типов инструментов и свыше 4500 аксессуаров к 

ним. На сегодняшний день ассортимент «Makita» насчитывает свыше 1000 

наименований. Вышеуказанное свидетельствует об известности 

противопоставленных товарных знаков и увеличении опасности их смешения с 

оспариваемым знаком; 

- доводы возражения о сходстве до степени смешения товарного знака по 

свидетельству №763844 с серией товарных знаков, принадлежащих «Makita 



Corporation», подтверждается заключением №174-2025 от 01.08.2025 Лаборатории 

социологической экспертизы ФГБУ «Институт социологии федерального научно-

исследовательского социологического центра Российской академии наук» (далее – 

социологический опрос); 

- регистрация оспариваемого товарного знака является недобросовестной 

конкуренцией и злоупотреблением правом, поскольку, как было указано выше, 

лицо, подавшее возражение, и его продукция давно известны на российском рынке, 

в связи с чем могли быть известны правообладателю. При этом оспариваемый 

товарный знак используется на продукции, идентичной товарам, производимым 

корпорацией «Макита», в таком виде, который усиливает смешение товаров на 

рынке. Как видно из представленных с возражением фотографий, товарный знак 

«Tmakota» используется со строчной буквы «Т», выполняется шрифтом, близким к 

шрифту, которым выполнены товарные знаки «Makita». Товары «Tmakota» 

оформлены в похожей цветовой гамме - сочетание черного и бирюзового цветов; 

- согласно судебным актам (решение Арбитражного суда Хабаровского края 

от 02.09.2025 по делу №А73-13116/2025 о привлечении ООО «ХУНЛЯН» к 

административной ответственности по части 1 статьи 14.10 Кодекса Российской 

Федерации об административных правонарушениях, а также определение от 

04.09.2025 об исправлении опечатки), управлением Роспотребнадзора по 

Хабаровскому краю были выявлены факты незаконной продажи ООО «ХУНЛЯН» 

продукции, маркированной обозначением «Tmakota», сходным до степени 

смешения с товарными знаками «Makita»; 

- следует обратить внимание на подход экспертизы Роспатента к оценке 

товарных знаков заявителя. Так, с учетом обращения заявителя в порядке абзаца 3 

пункта 1 статьи 1493 Кодекса, было принято решение об отказе в регистрации 

обозначения « » по заявке № 2024771238. Указанное обозначение 

было признано сходным до степени смешения с товарными знаками «Makita». 



На основании изложенного, лицо, подавшее возражение, просит признать 

предоставление правовой охраны товарному знаку по свидетельству № 763844 

недействительным полностью. 

В подтверждение изложенных доводов лицом, подавшим возражение, 

представлены следующие материалы: 

1. Информация Интернет-сайта www.sinonim.org (слова, содержащие ТМА); 

2. Распечатка информации из Википедии в отношении корпорации «Макита»; 

3. История корпорации «Макита» с Интернет-сайта www.makita.biz; 

4. Информация об инструментах «Макита» с Интернет-сайта 

www.vseinstrumenti.ru; 

5. Информация об инструментах «Макита» с Интернет-сайта 

www.moscow.petrovich.ru; 

6. Заключение № 174-2025 от 01.08.2025 Лаборатории социологической 

экспертизы ФГБУ «Институт социологии федерального научно-

исследовательского социологического центра Российской академии наук»; 

7. Решение Арбитражного суда Хабаровского края от 02.09.2025 по делу №А73-

13116/2025 и определение от 04.09.2025;  

8. Информация из Открытых реестров ФИПС по заявке №2024771238.  

В адрес правообладателя в установленном порядке было направлено 

уведомление с указанием даты заседания коллеги и предложением предоставить отзыв 

по мотивам возражения. Правообладатель на заседаниях коллегии, состоявшихся 

06.08.2025, 06.10.2025, 12.01.2026 отсутствовал и отзыва не представил. 

Изучив материалы дела и заслушав участников рассмотрения возражения, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты (05.06.2019) приоритета оспариваемого товарного знака 

правовая база для оценки его охраноспособности включает в себя упомянутый выше 

Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по государственной 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, 

утвержденные приказом Министерства экономического развития Российской 



Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный № 38572), вступившие в силу 

31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с пунктом 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия.  

Исходя из положений пункта 42 Правил сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам. Звуковое сходство определяется на основании 

следующих признаков: наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых 

обозначениях; близость звуков, составляющих обозначения; расположение близких 

звуков и звукосочетаний по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов 

и их расположение; число слогов в обозначениях; место совпадающих 

звукосочетаний в составе обозначений; близость состава гласных; близость состава 

согласных; характер совпадающих частей обозначений; вхождение одного 

обозначения в другое; ударение. Графическое сходство определяется на основании 

следующих признаков: общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое 

написание с учетом характера букв (например, печатные или письменные, заглавные 

или строчные); расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами 

которого написано слово; цвет или цветовое сочетание. Смысловое сходство 

определяется на основании следующих признаков: подобие заложенных в 

обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение значения обозначений в 

разных языках); совпадение одного из элементов обозначений, на который падает 



логическое ударение и который имеет самостоятельное значение; 

противоположность заложенных в обозначениях понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом 

принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские свойства, 

функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. Вывод об однородности товаров делается по 

результатам анализа перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если 

товары или услуги по причине их природы или назначения могут быть отнесены 

потребителями к одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

В соответствии с пунктом 2 статьи 1513 Кодекса возражения против 

предоставления правовой охраны товарному знаку по основаниям, 

предусмотренным подпунктами 1-4 пункта 2 статьи 1512 настоящего Кодекса, могут 

быть поданы заинтересованным лицом. Лицу, подавшему возражение, принадлежат 

исключительные права на знаки по международным регистрациям №1489375 и 

№825120, а также товарные знаки по свидетельствам №105071, №424748, №281630, 

№300897 сходные, по его мнению, до степени смешения с оспариваемым товарным 

знаком. Изложенное свидетельствует о заинтересованности данного лица в подаче 

настоящего возражения. 

Анализ оспариваемого товарного знака на соответствие требованиям пункта 6 

статьи 1483 Кодекса показал следующее.  

Оспариваемый товарный знак « » является 

словесным и выполнен строчными буквами латинского алфавита, начальная буква 



«T» - заглавная. Правовая охрана товарному знаку предоставлена  в отношении 

товаров 07 класса МКТУ.  

Все противопоставленные знаки (1-6) включают в свой состав словесный 

элемент « », выполненный буквами латинского алфавита. 

Правовая охрана знаку (1) предоставлена в отношении, в том числе товаров и услуг 

07, 12, 37 класса МКТУ. Знаки (2-3) зарегистрированы для товаров 07 и 09 классов 

МКТУ. Знаки (4-5) зарегистрированы в отношении товаров 08 класса МКТУ. 

Правовая охрана знаку (6) предоставлена в отношении товаров 06 класса МКТУ.   

Сравнительный анализ оспариваемого и противопоставленных знаков (1-6) 

показал следующее.      

Как отмечалось выше, оспариваемый знак « » 

образован словесным элементом «Tmakota». Буква «T» визуально отделяется от 

остальной части слова за счет выполнения ее заглавным шрифтом, в связи с чем 

может возникать пауза при произношении данного слова, разделяющая букву «T» и 

часть «makota». Коллегия соглашается с лицом, подавшим возражение, в том, что 

слова в русском языке, как правило, не начинаются со слога «ТМА» (1), и с учетом 

отсутствия семантического значения указанного словесного элемента, возможно его 

раздельное прочтение - «Т» и «макота».  

Противопоставленные знаки (1-6) состоят из словесного элемента                                      

« », который прочитывается как «makita». 

Коллегия усматривает, что элементы «makota» и «makita» сравниваемых 

знаков близки фонетически, они состоят из шести букв и трех слогов, то 

есть  звуковая структура у обоих знаков очень похожа. Более того, указанные части 

«makota» и «makita» имеют тождественный состав согласных букв (m-k-t), близкий 

состав гласных букв (а- о/i/ - a). Таким образом, отличающимися являются только 

лишь средние гласные буквы, все иные буквы и звуки совпадают. С учетом 

изложенного, общее построение частей «makota» и «makita»,  повторяющиеся 



сочетания акцентных букв («-mak-», «-ta») определяют узнаваемое и 

запоминающееся близкое звучание данных частей при фонетическом контакте. 

Отсутствие семантики у оспариваемого знака
1
 не позволяет провести его 

сравнение с противопоставленными знаками по семантическому критерию 

восприятия, что снижает его значение. 

Сравниваемые знаки несколько отличаются визуально за счет исполнения  

знаков «Makita» (1-6) в фирменном стилизированном шрифте, тогда как знак 

«Tmakota» исполнен стандартным шрифтом. Вместе с тем сравниваемые знаки 

являются словесными, исполнены буквами латинского алфавита, что сближает их 

визуально.     

Резюмируя вышеизложенного, коллегия приходит к выводу о сходстве 

сравниваемых знаков, установленное на основе фонетического критерия сходства, 

при сниженном значении смыслового фактора восприятия, а также несмотря на 

отдельные графические отличия.   

В отношении однородности товаров, содержащихся в перечнях сравниваемых 

регистраций, отмечается следующее. 

Оспариваемые товары 07 класса МКТУ «автоматы торговые; 3D-принтеры; 

агрегаты сварочные электрические; аппараты газосварочные; аппараты для 

вулканизации; аппараты для очистки ацетилена; аппараты для очистки под высоким 

давлением; аппараты для подачи пива под давлением; аппараты для производства 

газированной воды; аппараты для производства газированных напитков; аппараты 

для сварки пластмассовых упаковок электрические; аппараты для электродуговой 

резки; аппараты для электродуговой сварки; аппараты для электросварки; аппараты 

красочные для печатных машин; аппараты сварочные электрические; арматура для 

паровых котлов машин; баки расширительные [детали машин]; барабаны [детали 

машин]; барабаны механические для шлангов; башмаки тормозные, за исключением 

используемых для транспортных средств; бетономешалки [машины]; бобины 

[детали машин]; бобины для ткацких станков; бороны; буксы для шеек валов 

[детали машин]; бульдозеры; бункера саморазгружающиеся [механические]; буры 
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для горных работ; вагоноподъемники; валки прокатных станов; валы коленчатые; 

валы печатные для машин; валы распределительные для двигателей транспортных 

средств; валы трансмиссионные, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; вентили [детали машин]; вентиляторы для двигателей; 

верстаки пильные [части машин]; веялки; вибраторы [машины] для промышленных 

целей; вкладыши подшипников [детали машин]; водонагреватели [части машин]; 

воздуходувки [детали машин]; встряхиватели; выпускные системы для двигателей; 

вышки буровые плавучие или наземные; газонокосилки [машины]; гарнитуры 

игольчатые [части кардных машин]; гвоздодеры электрические; генераторы 

аварийного питания; генераторы переменного тока; генераторы постоянного тока; 

генераторы постоянного тока для велосипедов; генераторы тока; генераторы 

электрические; гидроуправление для машин, моторов и двигателей; глушители для 

двигателей; головки буровые [детали машин]; головки сверлильные [детали машин]; 

головки цилиндров двигателей; горелки газовые сварочные; горелки паяльные 

газовые; грабли механические; гребнеотделители [машины]; грохоты [машины или 

детали машин]; грязеуловители [машины]; гудронаторы; гусеницы резиновые, 

являющиеся частью горных гусеничных машин; гусеницы резиновые, являющиеся 

частью гусеничных снегоуборщиков; гусеницы резиновые, являющиеся частью 

погрузочно-разгрузочных гусеничных машин и аппаратов; гусеницы резиновые, 

являющиеся частью сельскохозяйственных гусеничных машин; гусеницы 

резиновые, являющиеся частью строительных гусеничных машин; двигатели 

гидравлические; двигатели для летательных аппаратов; двигатели для самолетов; 

двигатели для транспортных средств на воздушной подушке; двигатели 

пневматические; двигатели реактивные, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; двигатели судовые; двигатели тяговые, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; двигатели, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; движители, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; деаэраторы 

[дегазаторы] для питательной воды; дезинтеграторы; декели [детали печатных 

машин]; держатели для режущих инструментов машин, станков; дернорезы; 



диафрагмы для насосов; доводчики дверные гидравлические; доводчики дверные 

пневматические; доводчики дверные электрические; долота для машин; домкраты 

[машины]; домкраты реечные; дорожки пешеходные движущиеся [тротуары]; дрели 

ручные электрические; дробилки кухонные электрические; дымоходы паровых 

котлов; жатки; жатки-сноповязалки; жернова мельничные; зубья для грабельных 

машин; измельчители [машины] для промышленных целей; измельчители кухонные 

электрические; инжекторы для двигателей; инкубаторы для яиц; инструменты для 

заточки кантов лыж электрические; инструменты режущие [детали машин]; 

инструменты ручные, за исключением инструментов с ручным приводом; 

инструменты сельскохозяйственные, за исключением инструментов с ручным 

приводом; испарители воздушные; кабели управления машинами или двигателями; 

кабестаны; каландры; каландры паровые для тканей портативные; канавокопатели 

плужные [плуги]; канторезы электрические; карбюраторы; каретки вязальных 

машин; картеры моторов и двигателей; катки дорожные; катушки [детали машин]; 

клапаны [детали машин]; клапаны давления [детали машин]; клапаны обратные 

[детали машин]; клапаны редукционные [детали машин]; кожухи [детали машин]; 

колеса машин; колеса свободного хода, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; коллекторы для защиты от накипи в паровых 

котлах машин; колодки обувные [детали машин]; колодки тормозные, за 

исключением используемых для транспортных средств; кольца поршневые; кольца 

смазочные [детали машин]; комбайны зерноуборочные; комбайны угольные; 

компрессоры [машины]; компрессоры воздушные [установки для гаражей]; 

компрессоры для холодильников; конвейеры [машины]; конвейеры ленточные; 

конвертеры для выплавки стали; конденсаторы [пара] [детали машин]; 

конденсаторы воздушные; копатели [машины]; копры [машины]; копья 

кислородные для термического бурения [машины]; кормушки для животных 

механические; коробки для матриц полиграфических [печатное дело]; коробки 

передач, за исключением используемых для наземных транспортных средств; 

коробки смазочные [детали машин]; корпуса машин; косилки; котлы паровых 

машин; кофемолки, за исключением ручных; краны [детали машин или двигателей]; 



краны [подъемные и грузоподъемные механизмы]; краны мостовые; краны 

самоходные; краны спускные [водоотделители]; краскораспылители; кривошипы 

[детали машин]; круги гончарные; круги точильные [детали машин]; круги 

шлифовальные [детали машин]; культиваторы [машины]; лампы паяльные; лебедки; 

лемехи плужные; ленты для конвейеров; лубрикаторы [детали машин]; магнето 

зажигания; манипуляторы автоматические [машины]; масленки [детали машин]; 

маслобойки; матрицы полиграфические; маховики машин; машинки для стрижки 

животных; машины бумагоделательные; машины воздуходувные; машины 

вязальные; машины гальванизационные; машины гибочные; машины гладильные; 

машины горные; машины для всасывания, сжатия и транспортировки газов 

воздуходувные; машины для всасывания, уплотнения и транспортировки зерна 

воздуходувные; машины для вытаскивания сетей [рыболовных]; машины для 

гальванопластики; машины для герметизации бутылок; машины для герметизации 

промышленные; машины для гофрирования; машины для гравирования; машины 

для доводки; машины для дробления; машины для дробления отходов, отбросов, 

мусора; машины для заточки лезвий; машины для заточки резцов; машины для 

земляных работ; машины для изготовления корда; машины для изготовления 

кружев; машины для изготовления масла; машины для изготовления сигарет 

промышленные; машины для изготовления сосисок; машины для изготовления 

стереотипов; машины для изготовления трикотажного полотна; машины для 

измельчения; машины для крашения; машины для мойки бутылок; машины для 

мойки посуды; машины для наполнения бутылок; машины для натягивания струн в 

теннисных ракетках; машины для обработки кожи; машины для обработки молока; 

машины для обработки стекла; машины для обработки табака; машины для 

обрушивания зерен злаков; машины для окрасочных работ; машины для очистки 

нефти; машины для очистки плодов и овощей; машины для переработки пластмасс; 

машины для переработки руд; машины для печатания на металлических листах; 

машины для пивоварения; машины для побелки; машины для подметания дорог 

самоходные; машины для подрезания кожи; машины для подшлифовывания кожи; 

машины для производства битума; машины для производства бумаги; машины для 



производства макаронных изделий, электрические; машины для производства 

сахара; машины для прополки; машины для просеивания; машины для просеивания 

золы; машины для просеивания шлака; машины для пудлингования; машины для 

резки кровельной черепицы; машины для резки хлеба; машины для строительства 

дорог; машины для строительства железных дорог; машины для текстильной 

промышленности; машины для тиснения; машины для трамбования; машины для 

укладки рельсов; машины для укупорки крышками бутылок; машины для укупорки 

пробками бутылок; машины для упаковки; машины для уплотнения отходов 

[мусора]; машины для штамповки; машины для штемпелевания; машины для 

штопки; машины доильные; машины дренажные; машины заверточные; машины 

зерноочистительные; машины и устройства для переплетного дела промышленные; 

машины и устройства для уборки электрические; машины и устройства для чистки 

ковров электрические; машины и устройства полировальные [электрические]; 

машины калибровочные; машины клеймильные; машины клепальные; машины 

кухонные электрические; машины литейные; машины лощильные; машины 

мездрильные; машины моечные; машины мукомольные; машины наборные 

[печатное дело]; машины обметочные швейные; машины овощепротирочные; 

машины оплеточные; машины отделочные; машины отжимные для белья; машины 

отрезные; машины паровые; машины печатные; машины печатные ротационные; 

машины печатные струйные для промышленных целей; машины пневматические; 

машины почвообрабатывающие для сельскохозяйственных целей; машины 

правильные; машины прядильные; машины разливочные; машины ратинировочные; 

машины резальные; машины сатинировальные; машины сельскохозяйственные; 

машины смешивающие; машины сортировочные для промышленных целей; 

машины стачивающие швейные; машины стиральные [для белья]; машины 

стиральные с предварительной оплатой; машины стригальные; машины сучильные; 

машины сушильные; машины текстильные; машины тестомесильные механические; 

машины типографские; машины типографские наборные [фотонаборные]; машины 

трепальные; машины трепальные электрические; машины упаковочные; машины 

фильтровальные; машины формовочные; машины чесальные; машины швейные; 



машины шрифтолитейные; машины электромеханические для химической 

промышленности; машины этикетировочные; мельницы [машины]; мельницы 

бытовые, за исключением мельниц с ручным приводом; мельницы для перца, за 

исключением мельниц с ручным приводом; мельницы центробежные; мембраны для 

насосов; механизмы зубчатые машин; механизмы подающие [детали машин]; мехи 

кузнечные; мешалки [машины]; мешалки бытовые для эмульгирования 

электрические; мешки для пылесосов; молотилки; молотки пневматические; молоты 

[детали машин]; молоты ковочные [небольших размеров]; молоты свайные; 

мотовила механические; мотокультиваторы; моторы лодочные; муфты сцепления, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; мясорубки 

[машины]; нагнетатели; накладки тормозные, за исключением используемых для 

транспортных средств; направляющие машин; насадки всасывающие для пылесосов; 

насадки к пылесосам для разбрызгивания ароматических и дезинфицирующих 

веществ; насосы [машины]; насосы [части машин или двигателей]; насосы 

аэрирующие для аквариумов; насосы вакуумные [машины]; насосы воздушные; 

насосы для отопительных установок; насосы для подачи пива; насосы для создания 

противотока; насосы масляные; насосы топливные с автоматическим 

регулированием; насосы топливоподающие для станций технического 

обслуживания; насосы центробежные; насосы, подающие водород, для станций 

технического обслуживания; ножи [детали машин]; ножи консервные 

электрические; ножи косилок; ножи соломорезок; ножи электрические; ножницы 

слесарные электрические; ножницы электрические; оборудование для переработки 

руд; овощерезки спиральные электрические; опоры двигателей, иные чем для 

наземных транспортных средств; опоры подшипниковые для машин; оросители 

[машины]; оси машин; паросепараторы; патроны [детали машин]; патроны 

сверлильные [детали машин, станков]; патрубки выхлопные для двигателей; 

паяльники газовые; паяльники электрические; перегреватели; передачи зубчатые, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; передачи 

редукционные понижающие, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; перфораторы бурильные; пилы [машины]; пилы цепные; 



пистолеты [инструменты с использованием взрывчатых веществ]; пистолеты для 

нанесения клея электрические; пистолеты для экструдирования мастик 

пневматические; питатели для карбюраторов; питатели для котлов машин; 

площадки загрузочные; плуги; пневмотранспортеры; пневмоуправление машинами, 

моторами и двигателями; подвески [детали машин]; подшипники антифрикционные 

для машин; подшипники роликовые; подшипники самосмазывающиеся; 

подшипники трансмиссионных валов; подшипники шариковые; подъемники 

[лифты]; подъемники грузовые; подъемники, за исключением лыжных; полиспасты; 

полотна пильные [детали машин, станков]; поршни [детали машин или двигателей]; 

поршни амортизаторов [детали машин]; поршни двигателей; поршни цилиндров; 

преобразователи каталитические выхлопных газов; преобразователи крутящего 

момента, за исключением используемых для наземных транспортных средств; 

преобразователи топлива для двигателей внутреннего сгорания; прессы [машины 

промышленные]; прессы для вина; прессы для винограда; прессы для фруктов 

бытовые электрические; прессы для фуража; прессы печатные; прессы 

типографские; прессы штамповочные; приводы педальные для швейных машин; 

приспособления для паровой очистки; процессоры кухонные электрические; 

пружины [детали машин]; прялки; пуансоны дыропробивных прессов; пылесосы; 

пяльцы круглые для вышивальных машин; радиаторы [охлаждения] для двигателей; 

разбрызгиватели для сточных вод; распылители краски [машины]; регуляторы 

[части машин]; регуляторы давления [детали машин]; регуляторы скорости для 

машин и двигателей; резаки [детали машин]; резаки газовые; резцедержатели 

[детали машин]; ремизки ткацких станков; ремизы ткацких станков; ремни для 

машин; ремни подъемные; ремни приводные вентиляторов для двигателей; ремни 

приводные для генераторов постоянного тока; ремни приводные для двигателей; 

ремни фрикционные для шкивов; роботы промышленные; ручки для 3D-печати; 

рычаги ножного стартера мотоцикла; рычаги управления, являющиеся частью 

машин, за исключением игровых автоматов; сальники [детали машин]; самонаклады 

полиграфические [подающие устройства для бумаги]; сбивалки бытовые 

электрические; свечи зажигания для двигателей внутреннего сгорания; свечи 



предпускового подогрева для дизельных двигателей; сегменты тормозные, за 

исключением используемых для транспортных средств; сеноворошилки; сепараторы 

для разделения паровой и масляной фаз; сепараторы молочные; сепараторы 

подшипников; сеялки [машины]; скребки для прочистки труб; снегоочистители; 

сноповязалки; соединения валов [машин]; соковыжималки электрические; 

соломорезки; стаканы доильных машин; станины машин; станки; станки 

гайконарезные; станки деревообрабатывающие; станки для заточки; станки для 

сборки велосипедов; станки для текстильной промышленности; станки долбежные; 

станки камнеобрабатывающие; станки металлообрабатывающие; станки 

резьбонарезные; станки строгальные; станки токарные; станки фрезерные; станки 

шлифовальные; станы волочильные; станы прокатные; стартеры для двигателей; 

статоры [части машин]; стеклорезы алмазные [детали машин]; столы для машин; 

стрелы грузовые [подъемные]; суппорты станков [детали машин]; сцепления, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; теплообменники 

[части машин]; трансмиссии для машин; трансмиссии, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; трубы паровых котлов [части 

машин]; турбины ветряные; турбины гидравлические; турбины, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; турбокомпрессоры; тяги 

соединительные для двигателей; уплотнительные соединения [части двигателей]; 

установки вакуумной очистки центральные; установки всасывающие 

промышленные; установки для минерализации питьевой воды; установки для мойки 

транспортных средств; установки для обезжиривания [машины]; установки для 

отсасывания пыли [очистные установки]; установки для просеивания; установки для 

трубопроводного транспорта пневматические; установки для удаления пыли 

[очистные установки]; установки доильные; установки конденсационные; установки 

пневматические для сбора отработанного масла; установки подъемные; устройства 

воздухоотсасывающие; устройства делительные; устройства для зажигания в 

двигателях внутреннего сгорания; устройства для закрывания окон гидравлические; 

устройства для закрывания окон электрические; устройства для закрывания окон, 

пневматические; устройства для мойки; устройства для обвязки кип сена; 



устройства для откатки [горное дело]; устройства для открывания дверей 

гидравлические; устройства для открывания дверей пневматические; устройства для 

открывания дверей электрические; устройства для открывания окон гидравлические; 

устройства для открывания окон пневматические; устройства для открывания окон 

электрические; устройства для передвижения занавесей электрические; устройства 

для подачи клейких лент [машины]; устройства для предотвращения загрязнения от 

моторов и двигателей; устройства для приготовления напитков 

электромеханические; устройства для приготовления пищевых продуктов 

электромеханические; устройства для управления лифтами; устройства для 

управления машинами или двигателями; устройства для чистки обуви 

электрические; устройства и приспособления для натирки воском электрические; 

устройства на воздушной подушке для перемещения грузов; устройства погрузочно-

разгрузочные; устройства подъемные; фартуки суппортов [детали машин]; фильтр-

прессы; фильтры для очистки охлаждающего воздуха в двигателях; фильтры, 

являющиеся деталями машин или двигателей; формы литейные [детали машин]; 

формы печатные; цапфы [детали машин]; центрифуги [машины]; цепи 

грузоподъемные [детали машин]; цепи приводные, за исключением используемых 

для наземных транспортных средств; цепи трансмиссионные, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; цилиндры двигателей; 

цилиндры машин; цилиндры печатные; цилиндры пневматические; челноки [детали 

машин]; шарниры универсальные [карданные шарниры]; швабры паровые; шкивы 

[детали машин]; шланги пылесосов; шуруповерты электрические; щетки [детали 

машин]; щетки генераторов постоянного тока; щетки для пылесосов; щетки с 

электроприводами [детали машин]; щетки угольные [электричество]; эжекторы; 

экзоскелеты роботизированные, за исключением используемых для медицинских 

целей; экономайзеры топливные для двигателей; экскаваторы; экскаваторы 

одноковшовые; элеваторы сельскохозяйственные; электродвигатели, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; электроды для 

сварочных машин; электромолоты; электрополотеры; элементы сменные для 

фильтровальных машин; эскалаторы; якоря малые автоматические морские» 



однородны товарам 07 класса МКТУ «metalworking machines and tools; power-driven 

hand-held tools; mining machines and apparatus; construction machines and apparatus; 

loading-unloading machines and apparatus; industrial fishing machines; chemical 

processing machines and apparatus; textile machines and apparatus; food or beverage 

processing machines and apparatus; lumbering, woodworking, or veneer or plywood 

making machines and apparatus; pulp making, papermaking or paper-working machines 

and apparatus; printing or bookbinding machines and apparatus; sewing machines; 

plowing machines and implements, other than hand-held tools; cultivating machines and 

implements; harvesting machines and implements; plant fiber processing machines and 

implements for agricultural purposes; fodder presses; fodder cutting machines [feed 

cutters]; fodder mixing machines [feed mixers]; cake-fodder crushing machines [feed 

mills]; milk filtering machines; milking machines; chick brooders; incubators for eggs; 

sericultural machines and implements; shoe making machines; leather tanning machines; 

tobacco processing machines; glassware manufacturing machines and apparatus; painting 

machines and apparatus; packaging or wrapping machines and apparatus; power-operated 

potters' wheels; plastic processing machines and apparatus; semiconductor manufacturing 

machines and systems; machines and apparatus for manufacturing rubber goods; stone 

working machines and apparatus; non-electric prime movers, not for land vehicles, other 

than water mills and wind mills; parts for non-electric prime movers for land vehicles; 

water mills; wind mills; pneumatic or hydraulic machines and instruments; adhesive tape 

dispensing machines; automatic stamping machines; washing machines for industrial 

purposes [laundry]; repairing or fixing machines and apparatus; mechanical parking 

systems; vehicle washing installations; stirring and mixing machines for industrial 

purposes; food peeling machines for commercial use; dishwashers for industrial purposes; 

food cutting, chopping and slicing machines for commercial use; electric wax-polishing 

machines for industrial purposes; vacuum cleaners for industrial purposes; lawnmowers; 

curtain drawing devices electrically operated; waste compacting machines and apparatus; 

waste crushing machines; shafts, axles, spindles, bearings, couplings or connectors, 

machine elements other than land vehicles; power transmissions and gearing, machine 

elements not for land vehicles; shock absorbers, machine elements not for land vehicles; 



springs, machine elements not for land vehicles; brakes, machine elements not for land 

vehicles; valves, machine elements not for land vehicles; soil improving machines 

containing soil agitation function; transplanting machines and implements; cultivators 

[machines], other than hand-held tools; hedge trimmers, spraying machines, spreading 

machines, mowing machines, lawn mowers and other agricultural and forestry machines; 

agricultural machines and agricultural implements, other than hand-operated; rice 

polishing machines; chain saws; power sprayers for disinfecting, insecticides and 

deodorants [not for agricultural purposes]; generators not for land vehicles; pile drivers; 

lifting apparatus used upon being attached to vehicles; lifting apparatus used upon being 

attached to fire engines; vacuum cleaners; snow ploughs; electric arc welding machines; 

electric metal cutting machines (by arc, gas or plasma); electric welding apparatus [for 

metalworking]; vending machines; electric door openers; fuel dispensing machines for 

service stations» («металлообрабатывающие станки и инструменты; ручные 

инструменты с механическим приводом; горные машины и аппараты; строительные 

машины и аппараты; погрузочно-разгрузочные машины и аппараты; промышленные 

рыболовные машины; машины и аппараты для химической обработки; текстильные 

машины и аппараты; машины и аппараты для обработки пищевых продуктов или 

напитков; лесозаготовительные, деревообрабатывающие, фанерные или шпоновые 

машины и аппараты; целлюлозные, бумагоделательные или бумагообрабатывающие 

машины и аппараты; печатные или переплетные машины и аппараты; швейные 

машины; пахотные машины и орудия, кроме ручных инструментов; машины и 

орудия для обработки почвы; уборочные машины и орудия; машины и орудия для 

обработки растительного волокна для сельскохозяйственных целей; прессы для 

кормов; машины для резки кормов [корморезки]; машины для смешивания кормов 

[смесители кормов]; машины для измельчения жмыха [комбикормовые заводы]; 

машины для фильтрации молока; доильные машины; брудеры для цыплят; 

инкубаторы для яиц; машины и орудия для шелководства; машины для 

производства обуви; машины для дубления кожи; машины для обработки табака; 

машины и оборудование для производства стеклянной посуды; машины и 

оборудование для окраски; упаковочные или оберточные машины и оборудование; 



гончарные круги с механическим приводом; машины и аппараты для обработки 

пластмасс; машины и системы для производства полупроводников; машины и 

аппараты для производства резиновых изделий; камнеобрабатывающие машины и 

аппараты; неэлектрические тягачи, не для наземных транспортных средств, кроме 

водяных и ветряных мельниц; части для неэлектрических тягачей для наземных 

транспортных средств; водяные мельницы; ветряные мельницы; пневматические 

или гидравлические машины и инструменты; машины для выдачи клейкой ленты; 

автоматические штамповочные машины; стиральные машины для промышленных 

целей [прачечные]; машины и аппараты для ремонта или починки; механические 

системы парковки; автомоечные установки; перемешивающие и смесительные 

машины для промышленных целей; машины для очистки продуктов питания для 

коммерческого использования; посудомоечные машины для промышленных целей; 

машины для резки, измельчения и нарезки продуктов питания для коммерческого 

использования; электрические машины для полировки воском для промышленных 

целей; пылесосы для промышленных целей; газонокосилки; устройства для 

набрасывания штор с электроприводом; машины и аппараты для прессования 

отходов; машины для измельчения отходов; валы, оси, шпиндели, подшипники, 

муфты или соединители, элементы машин, кроме наземных транспортных средств; 

трансмиссии и передачи, элементы машин не для наземных транспортных средств; 

амортизаторы, элементы машин не для наземных транспортных средств; пружины, 

элементы машин не для наземных транспортных средств; тормоза, элементы машин 

не для наземных транспортных средств; клапаны, элементы машин не для наземных 

транспортных средств; машины для улучшения почвы, содержащие функцию 

перемешивания почвы; машины и орудия для пересадки; культиваторы [машины], 

кроме ручных инструментов; ножницы для живой изгороди, опрыскиватели, 

разбрасыватели, косилки, газонокосилки и другие сельскохозяйственные и 

лесохозяйственные машины; сельскохозяйственные машины и 

сельскохозяйственные орудия, кроме управляемых вручную; машины для 

полировки риса; цепные пилы; электрораспылители для дезинфекции, инсектицидов 

и дезодорантов [не для сельскохозяйственных целей]; генераторы не для наземных 



транспортных средств; сваебойные машины; подъемные устройства, используемые 

для крепления на транспортных средствах; подъемные устройства, используемые 

для крепления на пожарных машинах; пылесосы; снегоочистители; электродуговые 

сварочные аппараты; электрические машины для резки металла (дуговой, газовой 

или плазменной); электрические сварочные аппараты [для металлообработки]; 

торговые автоматы; электрические дверные открыватели; топливораздаточные 

машины для станций технического обслуживания») знака (1), товарам 07 класса 

МКТУ «станки с электроприводом, а именно строгальные, режущие, отрезные, 

фальцевальные, фасонно-фрезерные, шабровочные станки для заострения концов 

изделий, шлифовальные станки, а именно со стальными дисками, со 

шлифовальными кругами, минишлифовальные станки, шлифовальные станки для 

камня, верстачные шлифовальные станки, дисковые пескоструйные шлифовальные 

станки, орбитальные шлифовальные станки и шлифовальные станки двойного 

действия и чистовой доводки (изделий), ленточные шлифовальные станки, станки 

для заточки, в том числе для заточки кожей, строгальные станки по бетону и дереву, 

полировальные станки, за исключением бытовых, ленточнопильные станки, 

долбежные станки (цепные), части и принадлежности для вышеуказанных товаров, 

пилы (машины), а именно дисковые, клещевидные, цепные, ленточные, с возвратно-

поступательным движением, дисковые, механические лобзики, смесители для 

жидкостей (электрические бытовые), молоты (машины), а именно молоты для 

разрушения, бурильные молотки, турбобуры, дробилки (машины), ударные гаечные 

ключи, отвертки, ножницы электрические, воздуходувные машины, 

деревообрабатывающие машины, а именно рубанки, столы (части машин) на 

роликах для поддержки обрабатываемых материалов, дрели ручные электрические, 

машины для резки стекла, машины для обрезки живой изгороди, пневматические 

машины, а именно пневматические машины для забивания заклепок, гвоздей, 

компрессоры (машины) воздушные, части и принадлежности для указанных 

товаров, портативные электрические генераторы, работающие на бензине, части и 

принадлежности для них» знака (2), товарам 07 класса МКТУ «машины; станки; 

электрические инструменты, в том числе с беспроводным питанием, в частности 



машины шлифовальные и полировальные, в том числе углошлифовальные машины; 

шлифовально-ленточные станки; шлифовальные машины по бетону; 

прямошлифовальные машины; плоскошлифовальные станки с дисковым кругом; 

дисковые шлифовальные станки; станки для окончательного шлифования; 

плоскошлифовальные (орбитальные) ручные машины; эксцентриковые 

шлифовальные машины; шлифовально-полировальные машины; шлифовальные 

машины для камня; полировальные машины для камня; плоскошлифовальные 

машины; шлифовальные машины с абразивным кругом; машины заточные, в том 

числе дисковые и верстачные машины для заточки, малогабаритные точильно-

шлифовальные машины; шуруповерты (винтоверты), в том числе угловые, ударные, 

с автоподачей, магазинные, для гипсокартона, с масляным ударным механизмом; 

гайковерты, в том числе угловые, ударные, с автоподачей, магазинные; машины 

сверлильные, в том числе дрели ручные; дрели ручные ударные; дрели-гайковерты; 

ударно-вращательные сверлильные машины; дрели для алмазного сверления 

ударные и безударные; вертикально-сверлильные станки; перфораторы, в том числе 

перфораторы комбинированные; перфораторы для алмазного бурения; перфораторы 

бурильные; перфораторы молотковые, перфораторы колонковые; машины 

резальные, в том числе машины отрезные и отрезной инструмент; машины для 

резки по металлу; станки для резки стального прутка; резьбонарезные станки для 

металлического прутка; зуборезные станки со столом; рубанки; машины фрезерные, 

в том числе углофрезерные машины (углофрезеры); фасонно-фрезерные станки; 

фрезеры окантовочные, фрезеры шпоночные; пилы, в том числе ленточные, 

циркулярные, торцевые, сабельные комбинированные торцовочные поворотные 

пилы; дисковые циркулярные пилы; пилы для резки по металлу; пилы для резки под 

углом; врезные циркулярные пилы; торцовочные пилы, включая консольные 

торцовочные пилы; распиловочные станки со столом; ручные ленточные пилы; 

молотки, в том числе молотки колонковые бурильные; молоты для сноса 

конструкций; ножницы, иные чем ножницы с ручным управлением, в том числе 

листовые и шлицевые ножницы для резки по металлу, а также высечные ножницы 

для резки листового и гофрированного металла; лобзики, иные чем лобзики с 



ручным управлением; лобзиковые станки; строгальные машины; фуговальные 

машины; строгально-фуговальные машины; машины воздуходувные; дробилки; 

долбежные цепные машины; машины для очистки поверхности; вибраторы для 

уплотнения бетона; машины пазовальные и бороздоделы; дыропробивные машины 

электрогидравлические; штроборезы; шабровочные станки; термоструйные 

пистолеты для сушки, смесители; гвоздезабивные машины для гвоздей с круглой 

шляпкой; моечные машины механические; скобосшивающие и штапелирующие 

машины; пылесосы, а также части и принадлежности для вышеуказанных товаров; 

пневматические инструменты, в частности компрессоры; шуруповерты 

(винтоверты); гайковерты, в том числе ударные магазинные, с автоподачей; машины 

гвоздезабивные, в том числе машины гвоздезабивные для гвоздей без шляпки; 

машины гвоздезабивные магазинные; машины гвоздезабивные под гвозди с круглой 

шляпкой; машины гвоздезабивные рамные; скобосшивающие машины магазинные; 

скобосшиватели промышленного назначения, а также части и принадлежности для 

вышеуказанных товаров; двигатели (за исключением используемых для наземных 

транспортных средств); инструменты с приводом от двигателей внутреннего 

сгорания; сельскохозяйственные орудия, иные чем орудия с ручным управлением, в 

частности воздуходувки, кусторезы и ножницы шпалерные; ножницы для 

использования в земледелии и лесном хозяйстве, иные чем ножницы с ручным 

управлением, в том числе садовые ножницы и кромкообрезные; ножницы для 

стрижки газонов; культиваторы; опыливатели; аэрозольные опрыскиватели; 

генераторы; машины для подрезки живой изгороди; газонокосилки; косы 

(триммеры) моторные штанговые, в том числе со струнной косильной головкой; 

кинетические и аккумуляторные резаки и секаторы; опрыскиватели; машины для 

культивации почвы; водяные насосы, а также части и принадлежности для 

вышеуказанных товаров для использования в сельском хозяйстве, лесоводстве, 

строительстве, при проведении досуга и в садоводстве» знака (2). Сравниваемые 

товары идентичны или относятся к одним родовым группам (машины, оборудование 

машинное и инструменты с механическим приводом; двигатели, за исключением 

предназначенных для наземных транспортных средств; соединения и элементы 



передач, за исключением предназначенных для наземных транспортных средств; 

орудия сельскохозяйственные иные, чем орудия с ручным управлением; инкубаторы 

для яиц; автоматы торговые, инструменты ручные), а также могут иметь совместные 

каналы реализации и круг потребителей, могут быть взаимодополняемыми и 

взаимозаменяемыми.  

Кроме того, оспариваемые товары 07 класса МКТУ, относящиеся к 

электрическим ручным инструментам однородны товарам 08 класса МКТУ «ручные 

орудия и инструменты» знаков (4-5). Сравниваемые товары относятся к ручным 

инструментам, они используются в схожих условиях и предназначены для 

выполнения схожих задач. Оба типа инструментов предназначены для 

использования одними и теми же группами потребителей, такими как строители, 

ремонтники, столяры и слесари. Инструменты часто продаются в одних и тех же 

магазинах и через одни и те же каналы дистрибуции, что указывает на их 

однородность с точки зрения рынка сбыта. 

 Оспариваемые товары 07 класса МКТУ «генераторы аварийного питания; 

генераторы переменного тока; генераторы постоянного тока; генераторы 

постоянного тока для велосипедов; генераторы тока; генераторы 

электрические;  ремни приводные для генераторов постоянного тока; щетки 

генераторов постоянного тока» оспариваемого знака признаны однородными 

товарам 09 класса МКТУ «устройства зарядные для электрических аккумуляторов» 

знака (3). Генераторы и зарядные устройства для электрических аккумуляторов 

связаны функционально. Генераторы производят электрическую энергию, которая 

может быть использована для зарядки аккумуляторов. Зарядные устройства, в свою 

очередь, предназначены для преобразования и передачи этой энергии в 

аккумуляторы. Оба типа товаров часто используются в одних и тех же системах и 

устройствах. Например, в автомобилях генераторы производят электричество, 

которое затем используется для зарядки аккумуляторов через зарядные устройства. 

Генераторы и зарядные устройства имеют технологическую связь, так как они 

работают на основе схожих принципов преобразования и передачи электрической 

энергии. Оба типа товаров предназначены для одних и тех же групп потребителей, 



таких как производители и пользователи электрических систем и устройств. Кроме 

того, сравниваемые товары часто продаются в одних и тех же магазинах и через 

одни и те же каналы дистрибуции, что указывает на их однородность с точки зрения 

рынка.  

В перечне оспариваемого знака содержатся товары 07 класса МКТУ «мешки 

для пылесосов; насадки всасывающие для пылесосов; насадки к пылесосам для 

разбрызгивания ароматических и дезинфицирующих веществ; пылесосы; шланги 

пылесосов; щетки для пылесосов», которые совпадают или однородны с товарами 

09 класса МКТУ «пылесосы» знака (2), товарами 09 класса МКТУ «пылесосы, а 

также части и принадлежности для вышеуказанных товаров» знака (3). 

Сравниваемые товары относятся к пылесосам и их частям, являются 

комплементарными, имеют одни и те же условия продажи и круг потребителей.  

Коллегия соглашается с лицом, подавшим возражение, в том, что 

оспариваемые товары 07 класса МКТУ, представляющие собой двигатели для 

машин и оборудования однородны товарам 12 класса МКТУ «AC motors or DC 

motors for land vehicles, not including their parts» («двигатели переменного тока или 

двигатели постоянного тока для наземных транспортных средств, за исключением 

их частей»). Сравниваемые товары относятся к двигателям, они имеют 

технологическую связь, предназначены для преобразования энергии в 

механическую работу, работают на основе схожих принципов преобразования и 

передачи энергии. Оба типа двигателей могут использоваться в одних и тех же 

системах и устройствах. Например, двигатели переменного тока или постоянного 

тока могут использоваться как в промышленных машинах, так и в транспортных 

средствах. Следовательно, сравниваемые товары  могут предназначаться для одних 

и тех же групп потребителей, а также могут продаваться в одних и тех же магазинах 

и через одни и те же каналы дистрибуции. 

Кроме того, коллегия соглашается с лицом, подавшим возражение, в том, что 

услуги 37 класса МКТУ «repair of power-driven hand-held tools; repair of blowers; 

repair of air plasma cutting machines; repair of air compressors; repair of agitators; repair 

of concrete vibrators; repair of high pressure washers; repair of electric welding machines; 



repair of rechargeable electric welding machines; repair of mowing machines; repair of 

scissors for tall branch; repair of desk drilling machines for metalworking; repair of 

vacuum cleaners; repair of dust catchers; repair of air plasma welding machines; repair of 

power generators; repair of winches; repair of pressure boosting machines; repair of chain 

hoist; repair of welding machines driven by engine powers; repair of power-driven 

mowing machines; repair of lawn mowers; repair of agrochemicals sprayers; repair of 

electric curtain rails; repair of pumps; repair of work benches for power-driven cutters; 

repair or maintenance of building equipment; shipbuilding; repair or maintenance of 

vessels; repair or maintenance of aircrafts; repair of bicycles; repair or maintenance of 

automobiles; repair or maintenance of railway rolling stocks; repair or maintenance of 

two-wheeled motor vehicles; repair or maintenance of burners; repair or maintenance of 

boilers; repair or maintenance of freezing machines and apparatus; repair or maintenance 

of electronic machines and apparatus; repair or maintenance of telecommunication 

machines and apparatus; repair or maintenance of construction machines and apparatus; 

repair or maintenance of consumer electric appliances; repair or maintenance of power 

distribution or control machines and apparatus; repair or maintenance of electric motors; 

repair or maintenance of measuring and testing machines and instruments; repair or 

maintenance of printing or bookbinding machines and apparatus; repair or maintenance of 

chemical processing machines and apparatus; repair or maintenance of glassware 

manufacturing machines and apparatus; repair or maintenance of fishing machines and 

instruments; repair or maintenance of metalworking machines and tools; repair or 

maintenance of shoe making machines; repair or maintenance of industrial furnaces; repair 

or maintenance of mining machines and apparatus; repair or maintenance of rubber-goods 

manufacturing machines and apparatus; repair or maintenance of integrated circuits 

manufacturing machines and systems; repair or maintenance of semiconductor 

manufacturing machines and systems; repair or maintenance of machines and apparatus 

for processing foods or beverages; repair or maintenance of machines and apparatus for 

lumbering, woodworking, or veneer or plywood making; repair or maintenance of textile 

machines and apparatus; repair or maintenance of tobacco processing machines; repair or 

maintenance of painting machines and apparatus; repair or maintenance of agricultural 



machines and implements; repair or maintenance of machines and apparatus for pulp-

making, papermaking or paper-working; repair or maintenance of plastic processing 

machines and apparatus; repair or maintenance of packaging or wrapping machines and 

apparatus; repair or maintenance of sewing machines; repair or maintenance of gasoline 

station equipment; repair or maintenance of mechanical parking systems; repair or 

maintenance of bicycle parking apparatus; repair or maintenance of industrial dishwashers; 

repair or maintenance of cooking equipment for industrial purposes; repair or maintenance 

of electric washing machines for industrial purposes; repair or maintenance of vehicle 

washing installations; repair or maintenance of vending machines; repair or maintenance 

of power-driven floor cleaning machines; repair or maintenance of amusement machines 

and apparatus; repair or maintenance of water pollution control equipment; repair or 

maintenance of water purifying apparatus; repair or maintenance of waste compacting 

machines and apparatus; repair or maintenance of waste crushing machines; sharpening of 

scissors and kitchen knives; repair or maintenance of gas water heaters; repair or 

maintenance of non-electric cooking heaters» («ремонт ручного электроинструмента; 

ремонт воздуходувок; ремонт аппаратов воздушно-плазменной резки; ремонт 

воздушных компрессоров; ремонт мешалок; ремонт вибраторов для бетона; ремонт 

моек высокого давления; ремонт электросварочных аппаратов; ремонт 

аккумуляторных электросварочных аппаратов; ремонт косилок; ремонт ножниц для 

резки веток; ремонт настольно-сверлильных станков для металлообработки; ремонт 

пылесосов; ремонт пылеуловителей; ремонт аппаратов воздушно-плазменной 

сварки; ремонт электрогенераторов; ремонт лебедок; ремонт установок повышения 

давления; ремонт цепных талей; ремонт сварочных аппаратов с приводом от 

двигателя; ремонт моторных косилок; ремонт газонокосилок; ремонт 

опрыскивателей агрохимикатов; ремонт электрических карнизов; ремонт насосов; 

ремонт верстаков для моторных резаков; ремонт или техническое обслуживание 

строительного оборудования; судостроение; ремонт или техническое обслуживание 

судов; ремонт или техническое обслуживание самолетов; ремонт велосипедов; 

ремонт или техническое обслуживание автомобилей; ремонт или техническое 

обслуживание железнодорожного подвижного состава; ремонт или техническое 



обслуживание двухколесных моторных транспортных средств; ремонт или 

техническое обслуживание погрузочно-разгрузочных машин и аппаратов; ремонт 

или техническое обслуживание горелок; ремонт или техническое обслуживание 

котлов; ремонт или техническое обслуживание морозильных машин и аппаратов; 

ремонт или техническое обслуживание электронных машин и аппаратов; ремонт или 

техническое обслуживание телекоммуникационных машин и аппаратов; ремонт или 

техническое обслуживание строительных машин и аппаратов; ремонт или 

техническое обслуживание бытовых электроприборов; ремонт или техническое 

обслуживание распределительных или регулирующих машин и аппаратов; ремонт 

или техническое обслуживание электродвигателей; ремонт или техническое 

обслуживание измерительных и испытательных машин и приборов; ремонт или 

техническое обслуживание печатных или переплетных машин и аппаратов; ремонт 

или техническое обслуживание машин и аппаратов химической обработки; ремонт 

или техническое обслуживание машин и аппаратов для производства стеклянной 

посуды; ремонт или техническое обслуживание рыболовных машин и 

инструментов; ремонт или техническое обслуживание металлообрабатывающих 

машин и инструментов; ремонт или техническое обслуживание машин для 

изготовления обуви; ремонт или техническое обслуживание промышленных печей; 

ремонт или техническое обслуживание горнодобывающих машин и аппаратов; 

ремонт или техническое обслуживание машин и аппаратов для производства 

резиновых изделий; ремонт или техническое обслуживание техническое 

обслуживание машин и систем для производства интегральных схем; ремонт или 

техническое обслуживание машин и систем для производства полупроводников; 

ремонт или техническое обслуживание машин и аппаратов для обработки пищевых 

продуктов или напитков; ремонт или техническое обслуживание машин и аппаратов 

для лесозаготовки, деревообработки или производства шпона или фанеры; ремонт 

или техническое обслуживание текстильных машин и аппаратов; ремонт или 

техническое обслуживание машин для обработки табака; ремонт или техническое 

обслуживание окрасочных машин и аппаратов; ремонт или техническое 

обслуживание сельскохозяйственных машин и орудий; ремонт или техническое 



обслуживание машин и аппаратов для производства целлюлозы, изготовление 

бумаги или обработка бумаги; ремонт или техническое обслуживание машин и 

аппаратов для переработки пластика; ремонт или техническое обслуживание 

упаковочных или оберточных машин и аппаратов; ремонт или техническое 

обслуживание швейных машин; ремонт или техническое обслуживание 

оборудования автозаправочных станций; ремонт или техническое обслуживание 

механических парковочных систем; ремонт или техническое обслуживание 

устройств для парковки велосипедов; ремонт или техническое обслуживание 

промышленных посудомоечных машин; ремонт или техническое обслуживание 

кухонного оборудования промышленного назначения; ремонт или техническое 

обслуживание электрических стиральных машин промышленного назначения; 

ремонт или техническое обслуживание установок для мойки транспортных средств; 

ремонт или техническое обслуживание торговых автоматов; ремонт или 

техническое обслуживание машин для уборки пола с электроприводом; ремонт или 

техническое обслуживание игровых автоматов и аппаратов; ремонт или техническое 

обслуживание оборудования для контроля загрязнения воды; ремонт или 

техническое обслуживание водоочистных установок; ремонт или техническое 

обслуживание машин и аппаратов для уплотнения отходов; ремонт или техническое 

обслуживание машин для измельчения отходов; заточка ножниц и кухонных ножей; 

ремонт или техническое обслуживание газовых водонагревателей; ремонт или 

техническое обслуживание неэлектрических нагревателей для приготовления пищи» 

знака (1) однородны товарам 07 класса МКТУ оспариваемого знака, на которые 

направлены вышеупомянутые услуги. Данные товары и услуги могут быть 

произведены / оказаны одним лицом совместно в отношении одной и той же 

адресной группы потребителей, а также могут быть взаимодополняемыми.   

Вместе с тем у коллегии нет оснований для признания однородными 

оспариваемых товаров 07 класса МКТУ по отношению к товарам 06 класса МКТУ 

«металлические задвижки, замки, запоры, затворы, крепежные и соединительные 

средства, а именно: гвозди, гвозди обивочные, гвозди-шпильки, стержни, шпильки, 

штифты, болты, винты, шурупы, гайки, заклепки, скобы, петли» знака (6). 



Сравниваемые товары относятся к различным видовым и родовым группам, не 

пересекаются в гражданском обороте, поскольку производятся различными лицами 

с применением различных технологий и реализуются через различные каналы 

дистрибуции.   

Согласно правоприменительной практике относительно вопроса сходства 

товарных знаков и однородности товаров и услуг, сформулированной в пункте 162 

Постановления Пленума Верховного Суда Российской Федерации от 23.04.2019 

№10 «О применении части четвертой Гражданского кодекса Российской 

Федерации», вероятность смешения товарного знака и спорного обозначения 

определяется исходя из степени сходства обозначений и степени однородности 

товаров и услуг. При этом смешение возможно и при низкой степени сходства, но 

идентичности (или близости) товаров или при низкой степени однородности 

товаров, но тождестве (или высокой степени сходства) товарного знака и спорного 

обозначения. В рассматриваемом случае было установлено сходство оспариваемого 

и противопоставленных знаков (1-5), а также однородность упомянутых по тексту 

заключения товаров и услуг, что приведет к высокой вероятности смешения 

сравниваемых средств индивидуализации в гражданском обороте Российской 

Федерации. При этом, сходство оспариваемого и противопоставленного (6) знака 

при отсутствии однородности упомянутых по тексту заключения товаров 07 и 06 

классов МКТУ исключает вероятность смешения сравниваемых знаков российским 

потребителем.   

Следовательно, оспариваемый товарный знак не соответствует требованиям 

пункта 6 статьи 1483 Кодекса в рамках его сходства до степени смешения со 

знаками (1-5).  

При рассмотрении настоящего возражения коллегия приняла во внимание 

обстоятельства, повышающие опасность смешения сравниваемых средств 

индивидуализации.   

К указанным обстоятельствам относится серия знаков лица, подавшего 

возражения, объединенная словесным элементом « », а 



также высокая известность лица, подавшего возражение на рынке Российской 

Федерации, что подтверждается представленными с возражением материалами (2-

5).      

Доводы возражения о сходстве до степени смешения товарного знака по 

свидетельству №763844 со знаками « », принадлежащими 

«Makita Corporation», подтверждается заключением №174-2025 от 01.08.2025 

Лаборатории социологической экспертизы ФГБУ «Институт социологии 

федерального научно-исследовательского социологического центра Российской 

академии наук» (6). Согласно результатам социологического исследования, 

товарные знаки «Makita» обладают высокой степенью известности для потребителей 

товаров 06, 07, 08, 09 классов МКТУ. Указанное обозначение известно 65% 

опрошенных на дату проведения опроса и 61% опрошенных на дату приоритета 

оспариваемого товарного знака (05.06.2019). При этом 28% опрошенных узнали 

обозначение в 2003-2013 годах, а 36% - в 2014-2024 годах, что говорит о длительном 

присутствии обозначения на российском рынке, что также увеличивает опасность 

его смешения с оспариваемым товарным знаком. Большинство опрошенных 

правильно ассоциируют обозначение «Makita» с компанией «Makita Corporation» 

(91% на дату проведения исследования и 92% на 05.06.2019). Согласно, опросу, 

оспариваемый товарный знак производит впечатление, что маркированные им 

товары производятся той же или связанной компанией, что и товары, 

маркированные знаком «Makita» (52% опрошенных на дату проведения опроса и на 

05.06.2019). Для 54% опрошенных на дату проведения исследования и 53% на 

05.06.2019 товарный знак «Tmakota» неверно ассоциируется с компанией «Makita 

Corporation». Опрошенным были продемонстрированы подряд несколько 

обозначений, включая товарный знак «Tmakota», но исключая товарный знак 

«Makita», затем был задан вопрос о том, было ли представлено обозначение 

«Makita» на показанных слайдах. В результате 35%-36% опрошенных неверно 

указали на присутствие на слайдах обозначения «Makita», что говорит о высокой 

вероятности их смешения в условиях, максимально приближенных к рынку (когда 



потребитель не видит обозначения одновременно, а вспоминает одно из них по 

памяти). Также социологический опрос продемонстрировал вероятность смешения 

оспариваемого товарного знака с товарными знаками «Makita» по фонетическому 

(54% на дату проведения исследования и 51 % на 05.06.2019) и графическому 

признакам (46% на дату проведения исследования и 45 % на 05.06.2019). 

С учетом вышеизложенного, коллегия приходит к вводу об обоснованности 

доводов возражения о несоответствии оспариваемого товарного знака положениям 

пункта 6 статьи 1483 Кодекса.   

Относительно довода лица, подавшего возражение, о том, что действия 

правообладателя по регистрации оспариваемого товарного знака представляют 

собой акт недобросовестной конкуренции и злоупотребление правом, следует 

отметить, что данное утверждение стороны спора не может быть проанализировано 

коллегией ввиду отсутствия соответствующих полномочий. Исследование данного 

факта не относится к компетенции Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности. 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

удовлетворить возражение, поступившее 03.06.2025, признать 

предоставление правовой охраны товарному знаку по свидетельству №763844 

недействительным полностью. 

 


